
tit for tat

The expression „tit for tat“, apart from being the title of one of Laurel and Hardie's movies, describes with approximate precision the relationship between both instruments in this work.

“tit for tat” ist eine englische Redewendung die der deutschen “wie du mir, so ich dir” entspricht. Ferner, ist es der Titel eines Films von Laurel und Hardy und beschreibt annähernd das Verhältnis der beiden Instrumenten im Stück.

“tit for tat” es una expresión inglesa que equivale a la castellana “ojo por ojo, diente por diente”. Además, es el título de un cortometraje de Laurel y Hardy y describe con bastante precisión la relación entre ambos instrumentos en la pieza.


